
FLIGHT DECK
Montage- en gebruiksaanwijzing

1. Indien nog niet gemonteerd, bevestig de 
SeaSucker vacuümbevestiging aan het platform 
met (1) 3/4" flatkopschroef. Bevestig de SeaSucker 
aan het platform aan de kant die twee gaten heeft, 
geen sleuven. Plaats de behuizing van de 
SeaSucker in het passende patroon op de bodem 
van het platform zodat de lipjes van het platform in 
lijn liggen met de sleuven aan de bovenkant van de 
behuizing.

2. Vervang de achterwielbehuizing van uw Rear 
Wheel Step door de meegeleverde flat-top 
behuizing. Zorg ervoor dat het klittenband op zijn 
plaats blijft bij het bevestigen van de nieuwe 
behuizing. Bevestig uw achterwielriem aan het 
platform zoals beschreven in stap 1, nadat u eerst 
de klittenbanden van onderaf door de gleuven hebt 
gehaald. Zorg ervoor dat u de achterwielriem zo 
plaatst dat de pomp in dezelfde richting wijst als de 
pomp op de SeaSucker die in stap 1 is bevestigd.

3. Plaats de 1-1/8" knoopkopschroeven door de 
gaten in de voorwielhouder en plaats ze op het 
platform zodat de vorken onder een hoek naar de 
pompen op de vacuümsteunen staan. Duw de 
schroeven door de gaten en door de bodem van 
het platform naar buiten. Plaats een sluitring op 
elke schroef. Plaats een moer op elke schroef en 
draai deze stevig vast met een moersleutel.

Wat er in de doos zit:

(1) 15 cm SeaSucker vacuümhouder (1) 
Voorwielhouder (1) Platform
(1) Standaard SeaSucker-behuizing
(2) 3/4" flat head schroeven
(2) 1-1/8" knoopkopschroeven
(2) sluitringen
(2) Moeren
(1) tube smeermiddel voor pomponderhoud

Benodigde gereedschappen

5/32" inbus/hex sleutel
7/16" (of verstelbare) sleutel

U hebt ook de achterwielriem nodig die bij uw 
SeaSucker fietsendrager is geleverd.
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Positionering
Attach your SeaSucker bike rack first and mount your bike in the rack. Position the Flight Deck so that your bike’s rear wheel will sit on the platform between the two Velcro 
straps. The pumps should be pointing towards the rear of your vehicle. Each vacuum mount on your Flight Deck should attach to clean, unobstructed metal or glass surface. 

Bevestiging en gebruik
Reinig het oppervlak waarop u het rek gaat monteren. Verwijder de beschermhoes van elke SeaSucker en inspecteer de vacuümmat op schade of vuil. Bevochtig de 
onderkant van de vacuümmat of het montageoppervlak en druk de vacuümmat tegen het montageoppervlak om een volledige afdichting te maken. Pomp herhaaldelijk totdat 
de plunjer niet meer terugveert en de oranje band in de pompcilinder verborgen is. Herhaal dit voor de andere vacuümhouder. Als de plunjer niet in de pompcilinder blijft zitten 
of direct na het pompen nog steeds naar buiten komt, gebruik uw Flight Deck dan niet zonder het probleem te verhelpen. Controleer uw vacuümhouder tijdens het gebruik. 
Controleer voordat u in uw voertuig stapt of de oranje indicatorband zichtbaar is. Als u de oranje band ziet, moet u uw SeaSucker opnieuw oppompen. Raadpleeg de 
gebruiksaanwijzing van uw SeaSucker fietsenrek voor meer gedetailleerde informatie.

Verwijderen
Gebruik met uw vingertop een van de lipjes van de SeaSucker vacuümmat om de rand van de vacuümmat op te tillen van het montageoppervlak en de vacuümverzegeling te 
verbreken. Herhaal dit voor de andere vacuümhouder. Plaats de beschermhoezen op de vacuümkussens voordat u ze opbergt, en zorg ervoor dat het vacuümkussen volledig 
in de beschermhoes zit.

Montage van uw achterwiel
Trek één kant van het klittenband stevig door de spaken van uw achterwiel en over de velg. Schuif de tweede klittenband over de eerste terwijl u de eerste klittenband strak 
over de velg houdt.

Het voorwiel monteren
Plaats de snelspanner van uw voorwiel in de gleuven van de voorwielhouder alsof u uw wiel aan de vork van uw fiets monteert. Laat het wiel helemaal in de gleuven zakken 
totdat de band op de bodem van de voorwielhouder rust. Draai uw snelspanner normaal en stevig vast.

Onderhoud
Lees de onderhoudsinstructies bij uw SeaSucker fietsenrek. Om het meeste uit uw SeaSucker-rek te halen, moet u het regelmatig inspecteren en opbergen met de 
beschermhoezen van de vacuümkussens op. Controleer de vacuüm pads op stijfheid, scheuren, sneden of ruwheid rond de afdichtingsrand. Controleer of alle schroeven 
goed vastzitten, inclusief de schroeven waarmee de vacuümgrijpers aan de SeaSucker-behuizing zijn bevestigd, de schroeven waarmee de SeaSucker aan het platform is 
bevestigd en de schroeven en moeren waarmee de voorwielhouder aan het platform is bevestigd. Maak de vacuümkussens voor elk gebruik schoon met een spons of zachte 
doek, milde afwasmiddel en water. Gebruik geen agressieve oplosmiddelen of schurende reinigingspads. Maak de pompen regelmatig schoon en smeer de zuiger opnieuw 
met een siliconenvet.

Garantie
SeaSucker biedt een levenslange, niet-overdraagbare garantie aan de oorspronkelijke koper die defecten in materialen en vakmanschap dekt. Defecte producten kunnen aan 
SeaSucker worden geretourneerd voor vervanging of reparatie (naar keuze van SeaSucker). Garantieclaims moeten vergezeld gaan van een verkoopbon of een ander 
aankoopbewijs. De kosten van vervoer naar en van SeaSucker voor de reparatie of vervanging van een defect onderdeel of accessoire vallen niet onder deze garantie en zijn 
voor rekening van de eigenaar. 
Deze garantie is niet van toepassing op schade of defecten als gevolg van normale slijtage die bij normaal gebruik van dit product te verwachten is, noch op gebrekkig 
onderhoud, gebruikersfouten, wijziging of aanpassing van het product, ongelukken, verkeerd gebruik, misbruik of verwaarlozing. 
Deze garantie komt in de plaats van alle andere schriftelijke of mondelinge garanties, uitdrukkelijk of impliciet, met inbegrip van maar niet beperkt tot impliciete garanties van 
verkoopbaarheid en geschiktheid voor een bepaald doel, en is beperkt tot de duur en de specificaties van deze garantie. 
Het exclusieve rechtsmiddel van Koper onder deze garantie is de reparatie of vervanging van een defect product of, naar keuze van SeaSucker, de uitgifte van een 
terugbetaling of krediet voor de aankoopprijs van het product. De aansprakelijkheid van SeaSucker voor enige schade met betrekking tot een vermeend gebrekkig product, 
ongeacht of deze voortvloeit uit het gebruik of het niet kunnen gebruiken van het product en ongeacht of deze wordt geclaimd op grond van onrechtmatige daad, contract of 
enige andere wettelijke theorie, is beperkt tot de werkelijk voor het product betaalde prijs en omvat in geen geval verlies van gebruik, tijdverlies, incidentele, gevolg-, speciale 
of indirecte schade van welke aard dan ook, zelfs indien SeaSucker zich bewust is van de mogelijkheid van dergelijke schade, voor zover deze door de wet kan worden 
afgewezen.
Het is de verantwoordelijkheid van de gebruiker om ervoor te zorgen dat het gebruik van dit product niet verboden is door enige toepasselijke lokale of staatswet.
Garantieclaims kunnen worden ingesteld door:
Dit formulier indienen: https://seasucker.eu/pages/support-rma-request
Dit adres e-mailen: eurodesk@seasucker.com

Reparatie en vervanging
Producten met niet te repareren schade kunnen nog steeds op uw kosten worden gerepareerd of vervangen. Onderdelen met korting, waaronder vacuüm pads, pompen, 
vorkbevestigingen en hardware, zijn on-line te vinden in de sectie Vervangingsonderdelen van SeaSucker's on-line winkel op www.seasucker.eu.

Retourzendingen
Als u dit product rechtstreeks bij SeaSucker hebt gekocht en het nog niet hebt gebruikt, kunt u het binnen 30 dagen na aankoop retourneren voor omruiling of terugbetaling. 
Ga naar https://seasucker.eu/pages/support-rma-request om een retourautorisatie aan te vragen voor een retourzending, omruiling of reparatie.

BELANGRIJKE WAARSCHUWINGEN
• Monteer fietsen niet achterwaarts, zijwaarts of onder een hoek.
• Overschrijd de maximumsnelheid niet.
• Niet gebruiken als de indicatorband op een van uw SeaSucker-pompen blootligt.
• Niet gebruiken als alle bevestigingspunten van het rek niet minstens 4 uur lang een volledige vacuümafdichting kunnen handhaven.
• Reinig het montageoppervlak voordat u het bevestigt.
• Reinig de SeaSuckers voordat u ze bevestigt.
• Reinig en smeer de SeaSuckers-pompen regelmatig.
• Controleer schroeven, moeren en bouten regelmatig en draai ze indien nodig opnieuw aan.
• Niet gebruiken voor fietsen zwaarder dan 45 pond.
• Zorg ervoor dat de vorkbevestiging volledig vastgeklemd en veilig is voordat u uw fiets vervoert.
• Zorg ervoor dat de vacuüm pads volledig in de beschermkappen zitten als ze niet worden gebruikt.
• Probeer uw auto niet in een garage te parkeren met een fiets op het dak zonder er zeker van te zijn dat u voldoende ruimte heeft.

Uw verantwoordelijkheden
U moet de instructies in deze gebruikershandleiding lezen en opvolgen. U met het rek correct aan uw voertuig bevestigen, het voor elk gebruik controleren en eventueel 
onderhoud uitvoeren. De correcte bevestiging van de drager aan uw voertuig is van cruciaal belang en valt uitsluitend onder uw controle.
U moet uw fiets(en) correct aan de drager bevestigen en alle losse onderdelen van uw fiets verwijderen, zoals lichten, pompen, waterflessen, computers, manden en 
kinderzitjes. De correcte bevestiging van de fiets(en) aan uw bagagedrager is van cruciaal belang en valt onder uw exclusieve controle.
U moet de indicatorbanden op alle SeaSuckers controleren bij het in- en uitstappen. Een snelle blik vertelt u of het rek op volle kracht staat. Als de indicatorband zichtbaar is, 
moet u de SeaSucker opnieuw oppompen voordat het rek kan worden gebruikt. 
Het is mogelijk dat u uw SeaSucker-vacuümhouders die het vacuüm niet ten minste 4 uur vasthouden, moet reinigen, repareren of vervangen. Uw rek wordt geleverd met 
een extra SeaSucker-vacuümpomp; bewaar deze bij uw rek voor het geval u er per ongeluk een beschadigt. 
U moet zich houden aan alle aangegeven snelheidslimieten en verkeersomstandigheden; als er geen aangegeven snelheidslimiet is, raden wij u aan niet harder dan 85 mijl 
per uur te rijden. U moet uw rijstijl en snelheid aanpassen aan de wegomstandigheden, de weersomstandigheden en de lading van uw SeaSucker-rek.




